INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 878

Synthetic glove, PU, palm-dipped, smooth finish, 18 gg, nylon, Cat. I, white, ultra
thin, breathable back, for precision work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 1020X

IEC 61340-5-1:2016
R<1.0x10°Q

ESD

Do not wash

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane
INNER MATERIAL SPECIFICATION Nylon
SIZE RANGE (EU) 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB MHAVNBUAYANLHOM 3ALUNTDI».

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. ‘.'ﬁ‘wl‘;';‘;ﬂ‘:;gi::,':i‘:g:’"'{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl

Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of

must always be torisks.
EN ass 2016 4. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protectio levels

+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 Max. 2 are measured from area of glove paim. wamm For gloves with two
). Puncture resistance 0f Max. 4 O more layers the
E. CEu( RSEDSI “meX oM . A; Max. F t thE
3 fmpm Protoction  P=Pass unprotected

part.For uling utng the Gt resitancetest the oupe estresls
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference.
ABCDEF performance result
ESD  Requirement maximum
fesistance < 10x10°Q

SD.
1EC61340-5-1
ENISO TIVE

AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max.
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity if not explained on the front page:
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
0o tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally sored ncryand ark condion i he orgial pacage: between +10°- +30°C
INSPEC : Chedt t present holes, ks tears, wlow change etc If theproduct becomes
damaged it will NOT provide the u[mma\ protection and must d product Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined s it will be
aftected by many actos such s storge conditrs, usage et
r forsuomiting the product to mechanical washing after use, as unknown
b (he product d the product. To care for your product, we
Tecommend tht ya inse ncod water and ne ry in oo temperature.
DISPOSAL: According to local environmental legisations
"The glove contans ntual ubber hich may catse alerey.
RGENS: This product may contain companents that may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
|(y signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
'SAKRAN OM GVERENSSTAMMELSE
b www.ejendals. :om/cenformlty

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

ificeras | enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fullstindigt skydd och forsiktighet méste alltd iakttas vid riskfylida situationer.

EN388:2016 A. Notningsmotstand Min. 0; Max. 4
+A1:2018 lc? g:%ﬂ:;‘f'é"ﬂ N‘ 5 ytan av handskens handflata. Varning: For EN 388:2016 +AL: 20
 Punke e,mgs,,,,,ma,m Bhin0; Max. 4 ga\lermsu\taten for materialen ihop eller det med hogsta vardet. Pé
ki F ind TDM (EN 1S013997)
- pe- endast medan TO!
tdsmpning, P=Godkind gor r arbeten med
ABCDEF pgafisk for ihakning
ESD  Kravmaximal resistans
<10x10°Q
ESD
1EC61340-5-1

EN IS0 21420:2020 SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSF iandskarna foljer kraven | EN ISO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida, Om en
SJmbolorkort mocell visas p fomsdan a nandeken krtare anstandarden ket ke bt i okad komort v ex finmontering-
sarbeten, Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil rtt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° il +30°C.
Kontroll

FORE hal, sprickor, revor, férgforan-

dringar etc. Om produkten skadas ger den i dning, Ta pa (eller ta
i taget. Byt or hygienisk anvandning.
aterialet ds i livslangd
eftersomen beror pd ming faktrer, band annat h anand
UNDERHALL: Anvind; for kan férsémra produkten
under anvandning. u(h detkan pé Vi attdu skiljer produkten  kallt vatten och hingtorkar
den| rumstemperatu
AVFALL: Enligt Inkzla regler och rutiner.
naturgummi,som kan
7or vi kan bidra tll o

avbryt for
LATEXFRI O X ney

KAyTTo0H)EET - KATEGORIA 1l
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ a

www.ejendals.com/conformity
SELITYS 0 = Al X Ei testattu tai testimene-
telmé ei testaukseen.
Varoitus! Tama woteon koitettu antamaan EU 20164 suori-
uistettava, etta suojaimen kaytto ei voi taata taydellista suojaustaja siksi on

m
noudatettava Jaiku\last\ varovaisuutta,
EN38B:2016 A Hankauskestavyys Min 0;Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET, Sun]aus'asm
+A1:2018 lionkesta Min. 0 Varoitust
§ Repaisykest vyys

0. Puhkaisulyjuus
€ Villionkest 2vyys TOM i e el

roi
EN 388:2016 +A1:201

€N 1S013997) fohtuen
- Iskunkestavyys, P=Hyvaksytty kay!enavan(evan(y\&ymlsesla TDM viiltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF one-osienlahels tartumisvaarantokia
€D Enimméisvastusvaatimus
<10x10°Q

ESD.
cetans1 -

- YLEISET A MAT
Tunwhevkkvys/snrml apy in. 1; Max. 5

ryys:
SOUTTTAMINEN IA KDON VALINTA: Kl oottt EN 50 214202020 armin mukivuuden stvuuce s tpusuucen
osalta, ellef etusivulla Jos etusivulla on Kisineen resori o olla
mukavampi i toita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian 6ysét tai tiukat tuotteet. eslava(
liikkeita eivatka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilytys alkuperéispakkauksessaan kuivassa ja pimediss3 +10 - +30C.
KAYTTOA € emwuukknsms. Tarkast: . halkeilua, repemis, tm tuote on
havitettava. Kay1
SRLYVYSAIRA: aman tootcen KAti0Ic & i Mo tas 1o Kovietyien mateseslion wioksi,koska sihen valkuttovat manet
tekijat, kuten sailytysolosuhteet ja kaytto.
" i

Kayttsia on yksin vastuussa tuotteen
konepesuun kiyton jalkeen, silld tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kayton aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten ympéristslainsaadannan maaraysten mukaisesti

Kasine sisaltaa luonnonkumia, joka voi aiheuttaa aller

ALLERGEENIT: Tama tuote saattaa sisaltaa ainesosia, otka voivat mahdollisesti aiheuttaa aller
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

ATeksIA ILMAIseksl [Jkvua X NRo

ia reaktioita. Alé kéytd tuotetta, jos

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
oy wwicjendels com/conformity

OTCYTCTBYIOT OTBEPCTV, TPEWYIHbI, CACABI U3HOCA,

NPOBEPKA NEPEA UC : YoeauTece,
ke noBpexaeH,

LIeNSX DEryAADHO MEHSIHTE NepIaTKi,
CPOK roAuol:m PY XPAHEHMM: CpOK FOAHOCTU DY XP3HEHUW 3TOrO MIDOAYKTa HE MOXET GbiTh ONpEAENEH, Tak KaK Ha
BAUAT MHOXeC }, TaKWX KaK YCAOBUA XDAHEHI U MCNION6308aHMA, AaTa

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the i for X= Not submitted to NPOWN3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ABAMN AW Ha ynakoske B (hopMaTe ﬂ MM, o
the testor test method not sitable for material YXOA Y n Yol moihk
Die: 2016/425 EWG 2u bieten. n “THbIE BEWeCTBa MOryT w " e
beiehen i mmer aufunbénutzte, neus Handschue i yx08a 32 o P
EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min.0: Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die Tevnepatype.
A g 'g hm ﬂestlgkelt Min. 0; Max. 5 CmecH
ST e & ﬂ:{ 3 Wamhinuees!Bei Handschunen i z oder ‘mehr Schichten gmms e @ oo Koropeiaxer e N
€ smnnmsn km TOM Min. A; Max. esléufig et
‘wihrend des Tests auf S(hmttfesugkelt smn dle Ergebmsse das
Coupe- des TOM Tests auf V3nenwn i va ynaroske & cpopvare (] FrMM,
ABCDEF et

in der Nahe von bewegh(hen oder ungesl(herten Teilen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefar.
€SD  Anforderung Maximaler

@ Widerstand < 1,0x 10° Q@

D
1EC61340-5-1

VALLCEMEINE
Tes!Taknllval/Fmgerspluengefuhl Min.1; Max.
PASSFORM UND GROSSEN: Alle Gren en(spre(hen EN IS0 21420:2020 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Symbol ircin kurzes Model.
angezeigt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Groe. Produkte,
i und liefer nict den optimalen Schutz

ten
ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der O +10°C - +30°C lagem.
VOR GEBRAUCH PROFEN: Prifen Se,dass der Handschu keine Locher Spaltn, Rise, Frbueinderungen s it e dos
Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT biete rodukt
verwenden. Handschunhe tragen (und nicht gleich: hen). Fir einen Hncschone

regelméiBig ersetzen.
LTBARKEIT: Die At der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trsgt die alleinige das Produkt iner mechani
en da unbekannte bei der g sich auf die L

Produkts ur Pfleg . dass Wasser f der Leine bei

Raumtemperatur trocknen.

Der Handschuh enthéit Namrkamsmuk dr Alergien ausisen ke

ALLERGIEHIN Risiko fir eine allergische Reaktion sein konnen. Nicht
zeichen \mn‘ h sein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
N y X

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

HEe COAEPXKMNT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

TEMMELSESERKLAERING

DVERENSS
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt.  wwiejendals.com)conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for de Jiende indiicuelle fre X = ke sendt 1
i i praning i forhold til i materiale
eruduiklet til at , specificeret €U 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor Husk
dogaltic at intet PPE pvodukl kan yde 100 g der skal udvi udszttelse for

andre situationer med h

€EN388:2016 A Sii e styrke Hin 0 Haks: 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD HEKANISKE RISl
B. Snitbestandighed  Min. 0; Mak:

5 Siebestananed im0 ngbz 2 omride. Advarsell Fortanger medtueHerﬂe«e ag afspejer den
Mi smﬂ‘hﬁs‘kandFI?EﬁdlsT013997
i

Hi, A, Malcs TEN1S013997), ¢ Volsen detyderstelog oronaerermed S under estof

TOM- nvend ikke:
handskerne ved bevzegelige maskindele pga.isiko for fastsidning.

ESD  Krav til maksimal
modstand < 1,0x10°Q

ESD
1EC61340-5-1

ENISO EKRAV 0G

Fingerspidsfornemmelsestest: Min.

PASFORM OG STORRELSE: Alle smvre\ser overhu\dev kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. Hvis et

symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
Brug kun produkter g Produkter, der enten er for lose eller for stramme begraenser bevaegelsen

og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og mark i den oprindelige emballage og mellem +10° -
INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at handsken ikke har hullr, reuner, sitage, farveendringer osv. His Drodukle\ bhver beskadiget
yder det
Udslift handskeme regelmssigt fo hygiefisk rue

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.

eneansvaret for at nekanisk vask efter bruj dte stoffer kan

EXPLICATION DES P S 0= e pour le isque individuel donné X= non-testés ou forurene produktet under brug og kan pavirke produktets ydelsesniveauer. For at plele it procut,anbefaler i at duskyller koldt vand
d o tarrer produktet flad | stuetemperatur,
usrtissemert Co pmdw( estcongupour o protection défine dans a €U 2016/425 pour fes €PI : [ henhold il d givning.
présentés cependant a fesprit peut fournr une protec pléte et quil convient de m kan i
s oncresespracasions etindeholder der for allergisk reaktion. M& i tiflde of
EN3B2016 A Réstane dfsbrason N Hax 4 GANTSDEPROTEC CANIQUES. Der kan vaere behov for srlig analyse og radgivning, Kontakt Ejendals i tuivistifazide.
+AL:2018 B Resistance a la coupure Mi LATEXFRI On Rine

5 R ‘,’,if.,,,',g{m’,,"ﬁ,ﬂ mﬁﬂ 4 dugant Avertssement Lacesfton énéile 3682016
- Resistance a la Coupure TOM Min.A; Max.F

EN 1S013997)
~ Protection contre les chocs P = validé &

la
ABCDEF indicatfs tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.

mouvement avec des pidces non protégées.

ESD  Solidité maximum requise
@ <10x10°0
ESD’
1EC61340-5-1
ENISO M DESSAI

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
'AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes & I'EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, I'ajustement et la
dextérité, sauf mention contraire e couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
le gant est plus court quun gan( standard afin dassurer un mellleur confort permettant ainsi, par exemple, de réaliser des travaux
spécifiques de précision. taile adaptée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un iveau de protection optimal,

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dori
temperatule comprise entre 1u° et30°C

. de de déchi 2 etc Sile
pmdml est endommageiln apponeva pasune potecton opimaleet ot ére liminé. Ne jamais utiiser n produit endommage ou usé.
& hygiénique.
nunse BT o doe o, oete produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
peu facteurs tels q de stock
SOIN € entreTie é é alutiisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisation ou afecter produt Pour fentretien de
votre produit, e froide et pourle laisser sécher & tempé
é I
du s allergies.
e produit contient. iner unefdes réactions all Ne pas utiliser en cas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati
SANS LATEX Oour X non

D:i:l VHCTPYKUMA N0 3KcnAYATAUMY - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUNIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHULE

MNepea HCHDABBDEEHMEM NPOAYKTa BHUMATEABHO 03HAKOMBTECH C AAHHO# AEKNAPAUUS COOTBETCTBUS
VHCTpYKUVel ‘wwweejendals.com/conformity
NOSICHEHUSA K (IIIMBOMH 0= HKE MHMANBHOMO YPOBHS YCTONHMBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
MIPEABABAEHA A TECTA WA METOA TECTVIPOBAHIS HE IIPUTOAEH A AAHHOT MOAE/VA
7 obecne 0 EU 2016/425 (wHhopHaLumio o yposHatt

3aUlAT CM_ HiKe) , NOMHUTE 0 ToM, obecnewuTs
‘aBCONOTHYIO 3aLUTY.
€N 388:2016 A VCTOAYMBOCT K MCTUPAHMIO, MuH. 0 MEK( 4 3ALUMTHBIE NEPYATKM OT MEXAHWHECKNX PUCKOB.

+A1:2018 VCTOH\MBOCT K nope3au, MuH. O 4 VYpoBHM IDDEKTUBHOCTH UIMEPSIOTCS! B OBAACTS

A YACTH NEpHATKM.

TOW4MBOCTD K Pa3pbiBy, MuH.
CTOW4BOCTB K NPOKONY, MUH. O; M
€, VCToA4MBOCTS Kk nope3ar TOM M. NPHATOK C ABYHS 1 GONLLLIMM KOVIMECTEOM CAOEB
N i5013997), KOMINEKCH25 KNGCCHOUKRLYS, 5 COOTEETCTOA ¢
JCTONAMBOCTE K YA3PHbIM BOSAHCTEUAN, AvpexTusoii EN 388:2016 +A'12018, He 06m3aTeNbHO.
XapaKTep3yeT YPOBeHb SEKTUBHOCTH BHEWHErD
Ha CTOKOX

E

ABCDEF .
npy 3TOM peaynerar TOMKOCTE K
ESD  Tpesyemoe
MakcAMansHoe
conpotuanene
<10x10°0
ESD.
IEC61340-5-1
ENISO VIMETOABI VCNbITAHUA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: My, 1; Makc.
PA3MEPbI: Bce pastepei cooroerroyior Avpextuge EN |so 21420:2020, onvichiBaloLeih HOpHbI KOMAOPTa, NOCAAKW U
TUTYALHOM CTPaHULE. ECAM Ha TUTYALHOI CTPaHMLE 306PaXeH
opoe craragp D i VAOGHee BLINOAHATS. pmm

cumon st 410,
onpeARneHHor0 TUa, HanpUEp,
TecHas, TaK U CAVLLKOM CBOBOAHAR NEPHaTKa BYAET CTECHATL e s OBt oo yposeHs 3amwm
XPAHEHHE U wAchovaasKA. PEKOMEHAYETCA XaHUTL B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B OPUTMHaNGHOY YIakosKe Npy
Temnepatype +10 - +31

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el SAMSVARSERKLERING

‘www ejendals.com/conformity
FORKLARING AV PRIK 0= Under afor individuelle faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet
erlaget for 4 gl €U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artkkel kan gi det 5 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikaler eller | andre hayrisikosituasjoner.

EN38B2016 A Slitasiemotstang  Min. 0 Maks. 4 10T
B. Sk tand M. 0; Maks: 4 mg sdeti 3
+A1:2018 £ plimremotsta Min. 0: bk I Il For EN 3882016
0. Punkteringsmotstand b jelder resultatet for det sterkest
kjzzremotstand TOM Min. A; materiale. Nér det gjelder slavhet under -
N 1EoTIR%s) mens TOM-
- Slagbeskyttelse  P=Passer [
ABCDEF pearisio for og henge fast.
ESD  Kravmaks.
Z motstand < 1,0 x10°Q
ESD
IEC61340-5-1
ENISO RELLE KRAV 0G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1O 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, his
ikke annet er forklart pa forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell pa lursmen er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle forml som feks. ved Produkter som
enten er for lose eller for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig Desky((slse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL F@R BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekier,rifter, endret farge osv. vis produktet bir skadet gir det IKKE
optimal kastes. Bruk aldri Tapa (eller Skift ut hansker
regelmessigfo hygieisk bruk

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik

STELL oG VEDLIKEHOLD: Erukeren har ene og alene ansvar pRyet produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
und il produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

iyl detunder ket vann og henger detop t i romempertu.

AVFALL:  henhold tl millovgiuningen ps stedet.

komponenter tegn pé
ypersensiiiet det Kan vere behov for st analyse oF Knsultson His et i ontakt E|endals

LATEKSFRI O B ke

POKYNY k PouZiTi- KATEGORIE 11
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produktu si pozorne prectéte tyto pokyny Ly wwwejendals com)/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i peti iebo
e testovaci metoda nevhodné pro névrh nebo materidlrukavice
manm nto produkt e naurzen normé EU 5 5 podrobnyimi Grovnémi
sk ich ochrannych anemi Gplnou ochranu a pri vystavent

ek Je nutno vzdy dodrZovat opatrmost.
EN388:2016 A. udolnos( vau odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY.
18 profe: 3 5 Varovénit V

g 6 TOM .

ABCDEF

nechrangnyimi Estmi
€D Pozadavek na maximaini

@ odpor < 1,0x10°Q
/

ESD
IEC61340-5-1



ENISO - OBEC!
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; M:
MEREN! A URCENI VELIKOS \I§e<hny velikosti odpovidaji norm EN IS0 21420:2020 2 hlediska pohodi, velikosti a nbramusu,
pokud to nent uvedeno jinak na predi strance. Pokud je na predni strance uveden symbol pro krétky model, ukavice je k a
b&zna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pi pouziti pro 2vIatni Geely, naptikiad pfi jemné montazni praci. Por
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prlis volné nebo priis tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou Duskymval
optimaini troved ochrany.
PREPRAvn A sKLAnokal Idediné skladte a suchéma mavém misté v ongmalmm baleni i teplot2 +10-+30°C

LA PRED POUZITIM: Zontroluite, 2da praskliny, trhiny, baruy atd. Pokud dojde k
pnskuzzm pmduktu NEBUDE produkt puskytm/at upnmlm funknostamél by bjt Sikvidosin Nikdy nzpnuzmejte potkozeny produkt.
Rukavice si po druhé.
TRUANLIVOST PRI SKLADOVAN: Vzhcem K podstat materdd pouitich v tomto wrobku nelze sanovtjeho trvanivost pi
ladovapi rotoze bude oviviouéna moha fotory, napflad siadovacimi podminkai, pouzivanin at

pouit

ATESTOVACI METODY

mohou bhem

jrobek a Géi petovat o vyrobek tal
Vodé a nechite ususit na i pi pokojove (ep\ole

UKVIDACE:  soadys st egilation ke Zvotnbo sttt
Ruk: k. aler

€D javasolt s elendt

@ las <1,0x

ESD’
1EC61340-5-1 I i i
ENISO VEDOKE: nurAL"“ N €5 VIZSGALA
Unugyessegl teszt: Min. 1 m:
5 € MEReTEZEs: Az ésszes méretaz NS0 2 kényelem,
61, ha nincs més feltiint ta arovid Sluma lthatd a ci akk rakemyu egy szabvanyos

keszty(inél rovidebb, hogy élokr

megfelels méreti terméket haszndlion. Al laza vagy 10 s7oros termek korlétozza a mozgasban, & nem biztositia az upumans
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: térolandé +10°C és +30°C kgzoit.
ELLENORZES HASZNALAT Elﬁrr Elendrizze, hcgyakesnyun e hatok e\yukak repedesek szakadasukszme\val(uzas stb.Ha
a termék megsér, akkor NEM nyuu Pt , ezért meg terméket.

cavk tyiit viseljg 2! /en le). A higiénikus hasznalat érdeké!

ALERGENY: Tento Dmdukl

lozky, které i riziko z hlediske 7 i piipads
Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []ANo  [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACIGN DE CONFORMIDAD
b wwiejendals. mm/:nnfnrmlly

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometido aa prueba o bien métod decuado para el disefi
p ha disef 1a protecci €U 2016/4
que pueda
proporcionar én compltay siempre ay g [
€N 388:2016 ION Fi A CANICOS.

-4
n, 0; méx. 5

del guante

A
+A1:2018 &
B Restenca 3 2 pacion a0 o2 4 de iz us iste
E. Resistencia a los cortes TDM Min. A; méx. F
EN I1SO. Advertencia! Para guantes con dos o mas capas, la dlasificacion
€N 3882016

roteccion frente a impactos P=Aprobado

ABCDEF odela .
ESD  Requisito de resistencia
@ maximo < 1,0x10°Q
ESD
IEC61340-5-1
ENISO e Y PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; max. 5
NUSIE 'Y TAMARNO: Todos los lanorma EN IS0 2: modidad, ), si no se
K pagina. Sien la primera pé esta e simbolode mocdco ot o e s rtn que ey uore
estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por ejemplo, Uaba]as de monla]e de precisi6n. Utilce tan solo
productos de a talla adecuada. Los productos q movimientoy no
proporcionaran el nivel ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO ¥ : deal un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original,
entre 10°y 3
INSFECCION ANIES DELUSO' C ietas, desgarros, r, Siel producto
6n 6 q cto dafiado. Péngase (0
e e garantizar la higiene.

VIDA DI ebido 12 s ess de 1o ot e tesios en s producto no puede delermm::rse la vida (il el producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, ef
:ulunnos ' HANTERIMIENTO: € Uouaio & o i Tsponeable e S & roducto s roceso el lavado mecnico después de su
el product afectara Para cuidar
su vmduclu I lo acl aguafriay a
onforme a 6 local.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

No utilizar

un
en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener més informacion péngase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KAsuTusjuHiseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

vAsTAvusDEKlARATsIDoN

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt.
als.com) conformity

PILTIDE SELGITUS X B esitatud testimsers v tostmeetod
palnug Kindadisain & matea ks soiid

Hoiatus! vajalik kaitse EU 2016/4

tersene Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga i tuleks alat tegutseda

ettevaatlikult

€N 388:2016 A. Kulumiskindlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 B Loikekindlus Min. 0: Max. 2 mbdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- v

toimivust,LGi

mal ajal kui TDM [6i

V5ib kisitleda vordlustulemusena, Kindaid ei
mehaanilste seadmeosade liheduses.

 Porutuse kaitse  P=Libitud

hi kasutada likuvate
ABCDEF

€D Vajalik maksimaalne
takistus < 1,0x10°Q

ESD
1EC61340-5-1

ENISO A

Liikuvustest: Min. 1; Max.

SOBIVUS JA SUURUSED: Kbk surused vastavad mugavuse, sobivuse ja likuuuse osas EN 150 214202020 standardie ki esilnel

pole margitud tesi mudeli eeldavate
koostetdode tandardsest kindast lihem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Lnga \odva\!vmpmgu\ olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

1  Ideaalsed k d
hemikus +10°-
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et indal poleks auke, pragusid.ebendeid vérvimuutust . Kuftoode on kahjustatud

higeenisos kasamisels legu\aalse\( vaUa

t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu nommg.mused, Kasums ine.

kuna tundmatud
o mijutaca sl i kilmas
vees ja riputada toatemperatuuril ndérile ki

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lituvalt kuhallkes& eskkonnanduetest.

d mi \mwaﬂ ohjustad markide
imnemisel. o Ejendalsiga

ersisatba LaTeksiT  [Jjan el
HASZNALATI UTASITAS - II. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék haszndlata elitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
Ry www.ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Aminimd alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a kesztyi kivitele vagy anyaga szempontjabal

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 aital
2 PPE egyik eleme sem nyjthat tel

ha kockézatnak

van kitéve.
EN388:2016 A. Kopésillésig VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 P 3;“33?' slgeg\gem ellendltds Mi védelmi szinteket a kesz1y tenyér részén mérik.
B S ellendllds Thm, 5 o 4 Imeztetés! Tobb réte( kesztyGknél az EN 3882016
& Vagessal 3179)mhem e TOM M A mex.  +AL 2018 szt ftalins bsorols e fléen
£ védelem g tesat sorén bekovethez Tompuis ese(eben 2 (oupe—
ények 13 Mteszt
ABCDEF itmé é al akesztyiit 6 illety

fedetlen alkatrészekkel biro gépek kizelében.

A termékné asendi anyagok természetébdl addéan a temek eleuanama( nem Iehe( meghatarozni, mivel
szamos tenyeztek e Kitéve, mint példaul tirolisi koriimények, hasznalat stb
felelgsséget valla\ a termék haszndlat utdni mechanikus mosésaért, mivel
1 ka 2 Javasoljuk, hogy a
terméket 4 é tse 4t hideg vizben, majd omérsé
ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabilyozasnak megfelelgen.
Alesayl természetes gumit artainaz amely alergidt olozhat

lyek allergids reakcick potenciaii 4 k. Talérzéke-

EE!\

LATEXMENTES |:| IGEN. |z| NINCS
IsTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
I www.ejendals.com/conformity

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PTTOGRAMMI 0= Al i i per il pericolo individ
I metodo di il i
Attenzionel Qu p EU 2016/425, con livelli dettagliati di
i &ingradodi

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN 388:2016 A. Resistenza all‘abrasione Min. 0; Max. 4
+A1:2018 B Resistenza al taglio da lama Min. o5 Hax. 5
CResistenza allo strappo Min. 0; Max. 4 euanto,
D. Resistenza alla perforazione Min: 0: Max. 4
Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F ocsstcone complessiva della norma EN 3882016
EN 15013997
- Protezione da impatto P=superato

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
test

al taglio test
ABCDEF taglio TOM & i

n
con parti non protette.
ESD  Requisito di resistenza

@ massima < 1,0x10°9Q

ESD.
1EC61340-5-1

ENISO 1 € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGI,I Senon pagina, alla EN1S0 21420:2020
per comfort, & indicato il simbolo di il prodotto & pil corto di un guanto

standard,a fine i miglorare la comadita per scop special, ad esempio avor i montageio diprecsione, Indossare solo prodot
della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale diprotedone.

: Le condizioni di ideali sono in un
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA nsu USO: pr fori, t Seil prodotto
, NON fornira la i Indossare (o

sﬁlarsm guann ol ol Per un uizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti.

anatura dei materiali ch
, in quanto verra fattori, quali le condizioni di conservazione, di utiizzo, ecc.
CURA “utente & i i utiizzo, poiché
sconosc f relativi Per la cura del prodotto, rac-
con acqua fredda e asciarl ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambiental ocai
"
ALLERGENI: o llergiche. Non usare in
cso 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE [l X no

NAUDOJIM INSTRUKCYA - II KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
M www.ejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

melodas nellko plrs\\mu mndehuw mEdZIaga\

16/425 dé i (AAP), tiksi
i, kad joks AAP iSke todeél v\sunmel reikia bati

Iygmenis. Tasite Yomin V\sde\m
atsargiam, kai egstuoa izka
EN388:2016 A Atsparumas trintii M,

N Ata0ts Sparima: plovimu i

B P mima i Otiska. 4 daugiu sluoksniy pirtiniy bendia EN 3862016 +AL2018

£ Atghorumas biouimul TOM Hin. & Maks. i

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo

- Apsauga nuo smagiy, P=Tinkama rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimarns testas

ABCDEF yra
judantiy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.

ESD  Reikalavimas - didziausias
atsparumas < 1,0x 10°Q

ESD
1EC61340-5-1

EN IS0 214202020 APstINEs PIRSTINES. BENDRIE)! REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
Pirsty miklumo testas: Mi
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai almnka EN 150 21420:2020 patogumo,tirkamumo i ity miklumo rekalavimus,jeigu pirmame

pyje néra kitaip r\urudy simbol, ti 8 prStiné trumpesneé ut standarting
tam, kad ik 1 pavyzdiiui, atliekant smulki darbus. Déveite tik tinkamo
i Laisvos ar per varzys judesius ir apsaugos.
y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° C.
18 ar jtrckimy o
i 2 inio. Pirstines ma Higien
sumetinai pins eiskte eguiar
naudojamos medz Jeids taka daro juairis
ve\ksmal, vz, Iakymo slygos, naudojimas r . ¢
PRIEZIN B mechaniniu bi 2 2
gali uztersti o vel iekant il i Saltame

vandenyje ir tiovi pakabinus ant virvés kambario temperatro.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO O Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet S0 |n51ruk(uu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com)/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala acias a 2 av

fesniegts testesanai vai a testesanas metode nav piemérota cimdu zbivei vai materizlam

120161425, e ekspaticias e menii

noradit zemak. Tomer nemiet vera ka dividudlas ai nodrosinat dzibu, 3dz) saskaroties

arrisku, i jsevéro piesardziba.

EN388:2016 A Nodiumiztuiba  Min O:Maks. 4 CIMDIAIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
joturiba pret iegriezumiem Min. 3 tek

+AL:2018 B Noturiva me;"' aak mériticimdu

. Not e

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargriesanas plem&anas Spéjas o \zlka izturibas testa

rezulatiir M orientejosi, bet rezultati testeSanas memdm auduma
ABCDEF

et Sos cimdus. et etot ks Lustigem dementem v
ficém ar neaizsargatam da

ESD  Nepieciesama maksimala

@ pretestiba < 1.0x10°Q

SD
IEC61340.5-1
ENISO IMDI - VISPARIGA! i €3 METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: vien pimaa 1ap3 nav noradits savadak, visiizméri atbist slandanam EN 150 21420:2020 attieciba uz
komforty, 5 Ja pirmaia lapa i red: imbols, tad cimdi i saki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omior TpaSem mérkjem,pieméram, precizas montaZas darbie. Java\ka piemérotazmérazsrsdgiums.
Parak valigi vai parak cieSi zstradajumi
LABASANA UN TRANSPORTESANA: aizglab sausa Un tumsa viets originalaja iepakojuma, temperatra no +10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRHS UIETOSANAS: Parbaudiet, vai mmda nav caurum, plaisu, plisumu, ksu izmainu un citu bojgjumu. Ja izstradajums
tiek bojats, tas n tada uu izmet
i g2 vienam, HigiéjsaletoSana eguiari nomainie i
GLABASANAS ILG et ol e oziné o, ka 3 prodktakalpoganaslakumevar notlt, joto
fetekmé daudzi faktor, pleméram, g\ahéianas apstak]l, izmantosana utt.
SANA: Lietot3 3 atbild 5 aniskal mazgasanai pec lietos

Jos etoanas ik ver ies&rot fetekmét p jas fimen. L produktu, ek o ot

auksta oderiun Zavat \slabas lempevamva

Cimds satur dabisko kaufuku Yas var iraist ergi
aturet vielas, kas var izraisit jair parad
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals’”.

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s wwwejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upu: P P &

isment! Acest p P proteca specificata EU 2016/425 prvind ecipamertlincivicualde
protect de protectie nu
DDa(e o protectie complet s, prin urmare, trebuie luate mmmeauna mésuri de Dre(alme in momentul expuneri lariscuri
EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min, O: Max. 4  MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

+A1:2018 B Rezist nia 12 there fin. o 2

€ Rezistents a rupare. %
Eala epﬂcra(lenln G; Max, 4 Avertisment!Ir

muite straturi,

5. Rezistent 2
€ Rezistents Ia taiere TDM Min. A; Max. F 3882016 +AL: m
‘:N 15013997). necesar dtuirea in timpul
Prtacti a fnpact P=Reusit testului de rezistents Ia tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator,n imp ce testul TOM de recistent a e este rezultatul
de performant3 de refeints, Nu utizatiaceste mnusiin apropierea
elementelor i
€D Cerings de rezistents
@ maxima < 10x10°Q
ESD
1EC 6134051
ENISO DE PROTECTIE - C | METODE DE TESTARE
Testprind dexteriate degetelor Hin. 1 Max
oate 13 EN 150 214 potrvirea s
dextratenGac e exlcs e imapag oot core simbo prind model scurt ese indiat pe i pagi minisa
confortulpent lucti fine de monta.Purtal
2 T orea g o preas i nu ofers

el optim de protecte

st n condifi uscate i intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
cuprinse intre +10° i +30°C.

ERIFICARE El 3 gl ﬁsun, rupturi, icar ulorii etc.
produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si 3 dus deteriorat. Puneti (sau
scoatefi) manusile una cate una. Inlocuifi manusile in mod regulat pentru \mhzare igienica.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs face imposbi deeminare st de v 2 acesti
produs, deoarece aceasta va fi afectatd de multi factori,

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. N R ARING <o et
VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het mi gevaar X = ! rodusulin timpul ot afectaivel i P2
Niet testof is it geschikt uoor het ontwerp of materiaal van de handschoen : Tegionts P b
it product te bepalen in EU 2016/425 met het i e 1dme
staties die hierond Houd echer atid n g geen volledige ALERGENE: Acest pr fisc i alergice. Nu utizati produsul
bescherming kan bieden en dat ati moet risico’s. p Contax
EN388:2016 A Slijtvastheid Hin & Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. AR
‘aizots ©Smiweersng M O MEK i FARALaTex  [Joa  BdInu
i § sche H

B eI tand M. 0 ',f,ax 4 handschoen. Waarschuwing! Voo handschoenen met twee of meer
& STUSerand TOH M. A Max. . lgen et

EN
G ing  P=Geslasgd T depr ig weer. Door het bot
slechts indicatief terwijl de TOM-snijweerstandstest het prestatieresultaat
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van
ESD  Vereiste maximale weer-
stand < 1,0x10°Q
ESD
1EC61340-5-1
ENISO N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN IS0 21420 mfort, Is d

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
hznds(haen Korter nan een s(arvdazmnandsmnen teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij
Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

Dra
bleden niet het ap(lma\e Desmermmgsmveau

OPSLAG EN TRANSPORT: De Droduuer\ kunnen het beste worden ind plaats, in de

verpakking tussen +10° +30°

INSPECTE VOR HE GEBRUIK: Contolerof ten, barsten, scheur vertoont. Indien
het product het NIET de opt moet het: Gebruik nooit

product, Draag voor een i) gelmatig voor hygiénisch

gebruik.
HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

Janworden begaald aangesien deze bevloed wordt oor vele factoren z0als opslagomstandigheden, ebrulk enz
De gebruiker draagt allee r het verstreks
aangezien product tudens het gebvmk

product te verzorgen, rad water en aan een wasljn te
drogen bi kamertemperatuu.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuetgeving,
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALLERGENEN: Dit product isic lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals,

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. e www.ejendals.com/conformity
oauxsmsme PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznoc ochrony znajdue s poniz] minimalnych wymagarda oresionego
= rekawica nie byla i

Ostnuema‘ Produkt tak, aby zapewniat 2 26}, zgodnie 2
2016/425. I etat, e hrony,
g i howac ostroznos.
EN3882016 A Rezistents la braziune Hin, 0 Max. 4 Rgmmce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
ent e

p 5 la taier
+A1:2018 IStenia 12 rupere Hir, & Y

A

¢ e

[ i3 12 paveee e M. O Viax, 4. Ostrzesenie! D\arekaw\(zdwlema\ubk\\kamawavmuam\ogo\na
2 REEIenta 2 Bicre O i A s F 3862016 *AL

e |rs|013997)d N K«

pozy Ochrona p"! i P=wynil S wystapi efekt ), wynik testu

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne preu(ajle tieto pnkyny :’"uSEN'E 0 ZHoDE

jendals.com/conformity

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou trovfi é Nebolo
Dourohene lebo je testovaci  pre navh
Varovar

jacia ukavi
o prodikt e navihnuty na poskytovanie ochrany uvedene v norme EU 2015/425  podrobnymi troviiami wkonnosti
uvenenym niie. Nezanuaane vEak, Ze Ziadna por pind ochranu a pri
vys(z\lzm izikdm je nutné vidy dodrZiavat opatmost.
EN & Qdolnost ol odrenindm Min. 0: Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE cHRAMlAcE PRED MECHANICKYMI
+A1:zula ¥ vodi prerezaniu Hin 0 RIZIKAMI Uroun v oblasti diane rukavice.
D. 0d

repichnutiu Mi 'o' x4 VarovanielV Dﬂpade rukavl:s vemacebovicerymi vrstuami
ioc prerezani TOM Hin. & Fiax. 2 EN 388:2016 +A
o P jurstuy.  pri
- Ochrana pred nétazom P=Gspesin priechod e o v e
ABCDEF Knj y sk prerezaniu TOM.

€D Pozadovana maximéina

@ odolnost’ < 1,0x10°Q

ESD

1EC61340-5-1 ) N . X
€N 150 21420:2020 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

SkiiZka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti 20dpovedajdi norme EN IS0 21420:2020 2 hfadiska pohodiia, velkosti a obratnost,
ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak e na prednej strane uvedeny’ symbol pre krétky model, rukz\nca e kratsia ako bezna
rukavica, aby pri pouiti . napriklad pri rodukty
vhodnel vefkosti Produkty, ktoré s prilé vofné alebo prils tesné, budd obmedzovat ponybiivost a ebuds poskytovat nm\ma\nu
trove ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: [der uite na suchom a &lnom balen pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolujte, i sa na i , praskiny, iy, farby a pod. Ak dojde k
poskodeniu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu funkénost'a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nepuuzwz]is potkodeny
rodukt. Rukaycesnatahujte ald
TRUANLIVOST PRI SKLADOVAN: Vzhfadom na viastnosti materialov pouzitich v tomto produkte nig
pretoze bude ovplyvnena mrohymi faktormi, ako s podmienky sk\aduvama Sp0s0b pouzivania atd
STAROSTLIVOST A UDRZBA: Pouzivatel

mozné jeho truaniivost urit,

metoda, Coup”
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metoda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciam.
ESD  wymagany maksymalny

@ 0por <10x10°Q
SD

Itc 513405—1

E o( OGOLNE | METODY
K\asykaa(]a 2Zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszys(k\e rozmiary s3 zgodne z norma EN IO 21420:2020 okreslajaca wymaga

dotyczace
fortu, i 2recznog; inacze]napenwsze| sttonieJezei na sionie p.evwszq znajdu}e sig symbol
modelu o skrdconej dugosci, vekawica Jestkrdtsza odr h; zapewnia
jekszy komfort podczas prayklad prac Proauit alesy nosi wylaczne w odpowednio dopasowa-
nym rozmiarze. Zbyt luzne lub ci i graniczaé ruchy i i
PRZEC! [ :Najlepie] ¢ wsuchymici opakowaniu, w

temperaturze od +10° do +30°C.
INTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy SDrawdz\c rekawice pod katem dziu pekni,ozdar,przebanin tp Jezel produkt zosla# usz

kodzony, to NIE zapewn optymanej inien zostac utylizowany. Nigdy nie nalezy
aby zachowat
OKRES TRWALOSC!: Ze wzgleduna charakter materialow u2ytych w tym procuk ¢jego = i
poniewa? zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania | sposéb uzytowania
PIEI.ECNM,I“ 1 a poddanie p praniu po
iyciu, il ¢ podc thowania | wplywat nosci produktu
Vicach pielegnacji produktu zimnej wodzie i

UTYUIZACIA: Zgodrie 2 lokanyii przepisami dotyczacymi ochrony $rodowiska naturainego.
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALERGENY: Produkt jeraé substancie, kidre moga stanowi¢

P

alergicznei. W przypadku
h informacji pr o

kontakt 2 firma Ejendals
NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

moze byt y neznamymi lé a tie mozt it vy &l ji tusa
tyka vém oplachnut’ vodou a vysusit’ pri izbove] teplote.
UKVIDACIA: vou tykaju Zvotné 3
Rukavicgobsahul prioe kaucuk klony moze sposcborat dlrgie
RGENY: tiziko z hadisk: i pripade.
pri ' Ejendals.
NEOBSAHUJE LATEX Dmo [ 21aony
NAVODILA zA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
I1ZJAVA O SKLADNOSTI
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. ‘wwiejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = mogljivosti X=ni 7eno v presku
o ali
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan za zagotavijanje zastite, opredeli 16/4 s sonavedene
Vendar pa upostevajte 2 3tite, zats

morate bitiob izpostavianju tveganju vedno previd
EN388:2016 A Odpornost prot obrabi Najm. 0;naju, 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
g ggl’ o5t e :‘ rerezu Najm '" "aJV 5 TVEGANI. Ravni zastite se merijo na obmogju dlani rokavic.
;. Odornost brot! pebad MJ 0 Dvozonlol Za rokavice z dvema ali ve plastmi splogna
388:2016

. Odpornost proti prel i
EE Qdpornost prot BreteziNaym 1M A najv. F Ko
Y aS8lia pred udarci P=pazitiuno

ABcDEF ™

mogliivosti. Te rokavic ne smete

l
€sD Zahteva najvetja
odpornost < 1,0x10°Q

ESD
Ecetans1
: NE ROKAVICE SPLOSNE

Preskus glhl]nmsll prstov: najm. 1; n
TESNOST IN VELIKOST: 56 veikos 50, ker zadeva udobie, esnost i gblvost, skiadne s standardom EN IS0 21420:2020 e to
ni po]aimeno na pri strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rakavl(e krajse od obicajnih rokavic, zato je pri

uporaba udoby primer pri natant ite samo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
fieo Dreve( oprijeti ali ohlapni, bodk I e in ne bodo 2ak
SHRAN]EVAH]t IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem ntermem orstoru v protnl embalazl pr (emperatun med +10in

d. Ce je izdelek poskodovan, NE bo

] , ali v rokavici, i lukenj, razpok, raztrganin,
el i, N 3 Rokavice si

2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] uplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoji skladiécenja, natin uporabe ipd.

NE ik nosi izkfjuc delka po uporabi, s3j med

GAIN
uporabo onesnaiijo izdelek in vplivajo na uinkovitost izdelka. Pripor
sobni temperaturi,
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.



Rok p «i i
ALERGENI: Ta izdelek i tveganje za
X jena

BREZ LATEKSA  []JA Xl no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu triinii kullanmadan 6nce bu talimatlari dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI §
&+ wwwelendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = ligil tehlike igin minimum performans seviyesinin altnda X=Test eciimedi veya test yantemi

cldven asormiaveya malzemesine ygun e

Uyaril ile, €U 7 saglayacak sekilde Ancak

o g (KKE) tam koruma sal g kel a diger yiksek riski

kahnmgmua tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin,

€N 388:2016 é B 1'(“1? mukzvemiu Min.
+A1:2018 icak kesmest muka

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ElDI\IENLER
iven ayas bolgesi
n e i O i 2 \kw?yadahahzla otmanh edverler
Biak kesmesi e ikovemat, TOM. i, A; Maks. F mn €N 3882016 +A1.2018 genel sinflandimas, en dis
EN 15013997) Katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi
- Garpisma Korumast strasinda matlastirma iin, kupe test sonuglar, yalnizca

c
'ﬁﬁ

ABCDEF

belileyicidir. Bu eldivenleri hareketii parcalarin veya

Maksimum dren geek-
sinimi < 1,0 x 10°Q

IEC61340-5-1
ENISO VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tim| nayuuar rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agklanmamissa EN 150 214202020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj iciligi gibi 6zel amaglar isin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki iriinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orjinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta sakianr

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik,satiak, irtk, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin, Uriin hasar gorirse, deal
Korumayi SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarh bir iriini kullanmayin. Eldivenieri tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirin

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav ecTecTsoTo V3NON3B3HY NpW HANPABATa Ha POKLT MY Ha FOAHOCT He

MOXe A3 GbAe OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3NHHUTE YCAOBMA Ha

CLXPAHEHYE, HAUWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
[

npoayKTa Ha
CNeA YIOTPEG3, Tl KaTO HeV3BeCTHY BeUeCTBa MOraT A2 3aMhD<ur npoAYKTa N0 Bpeme aynOTPESa 1 A2 nOBNSAT 2
Hipa. C Ly penop  CTyAGHa BOAR M A3 1O
OCTaBATe A3 V3CHXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa.
acHo Hec pena
PLKGBMUATA CHABPa ECTECTBEH KayyK, KOVTO MOKE A3 NDAAH aNSprUt
ANEPFEHM: Toay NpoayKT KOWTO NPeACTABASBAT T peakum. He
i p Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] ke

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

st . N - 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. .. ‘wwwejendals.com/conformity
TOGRAMA 0 = ispod mini p il
nije izajn i rukavice
i zanje za3 S 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku, Medut K imaj it jedan 8 ze pruditi
Stitu te da zeni rizicima,

€N 388:2016 Q ﬂlpomog na habanje, min. 0; m: S s, 5 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+AL:2018 B na presicarie, min. O raks. Razine zastite mjere se na podrugju dlana rukavice.
E%‘%‘Z,’,’,“?fs‘l R D osis, 4 ozorenje! Za rukavice koje imaju dva i vie slojeva
Qtarmostua pesijecanje TOM, min. A maks . opéeio asiikac premanomi €N 3862016 +A12016
ENI 13 o = prol ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte
- Zastita od udarca, P=prolaz upoltrebljavati rukavice u bizini pokretnih delovai strojeva's
ABCDEF nezasticenim dielovima.

€SD  Zahtijeva maksimalni
otpor < 1,0x10°Q

B

ESD
1EC61340-5-1
ENISO

€ - OPCI ZAHTIEVI I U/

Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5

MJERE | VELICINE: Sve su velicine u skiadu s normom EN ISO 21420:2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretljivost, osim ako nije:
Ao je na prechjoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od

u: kosulari, kullanim vs. gbi pek sok faktorden o bi bila , primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
wméceg\ igin bu rdndn dmri belirlenememektedir N i i odgovarajuée vemne on\zvod\ koji su presiroki ii preuski ogranicit ¢e pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.

" kamaya il Urintinizin bakmi i, Soguk suda POHRANA | nasuhom i na temperaturi izmedu +10°C +30 °C.
ykamani1 ve oda scakiignda asarak kurutmanizi nerivoruz PROVJERA PRIJE UPOTREBE: Pruv]enle darukevie namalurupe,pokotine, g isapoderane,da e b izmijenila td. Ako se
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore. pe proizvod.
ldverier ey neden olbiecek dofal stk e (i ednupx JEU"“ e ; }

LERJENLER: Bu irin, potans\yel alejik reaksiyon iskitastyabilecek bilesenler igerebiir. Asin duyarliik belirtieri durumunda VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode I e mog it njegov vijek trajanja utjecu mnogi
Daha fazla bilgi imbenic kao 3to su uvjeti pohvane, upotreba .
NJEGA fjani; itkog Nepoznate
LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAVIR. A tiokom upotiebe, Stamoz n | nakon upotre
= " 1 i temperaturi.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11 Prema lokalnim 2 & "
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO prirodny gumu koja e Nemote ga _—
A vise Stvu Ejendals
Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE C .
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne

v wwweejendals.com/conformity
EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai ificado X= Ndo
tid: teste ou 0 método de

ol propor

o especificada na EU 2016/4;
| pode assegurar uma q ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A. Resisténcia a abraso Min. 0; Max. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
+A1:2018 B Resisténcia ao corte de lamina Min, 0; Max. 5
CResisténcia ao rasgamento Min, 0; Max. 4
D. Resisténcia a perfuracao Min. O; Max.
- Resisténcia ao corte TOM Min. A; Max. F geral da EN 3882016 +A1:2018 nio feflete necessariamente
F Fitesso conta o impacto PeAprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste
ABCDEF Coup o apenas -ndTcha:Aws, sendo o esultado do teste de
Néo use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem proteco.
ESD  Requisito de resisténcia
@ maxima < 1,0x 10°Q
ESD’
leco13os1

PROTECA METODOS DE TESTE
ﬂe destreza do dedo: min. 1; méx. 5
HIOSTE € TAMARNG: Tt 08 amaibos cumpren  norma EN 50 214202020 e teros de confrto,auste e desteza se o
explicado na pégina inicial.Se o simbolo de modelo curto estiver indicado na pégina inicial € porque a luva & mals peuena que uma
Iuva normal, pra aumentar o confrto ara fins especiai - por exempl P
0s produtos apertados i itos e ndo 'nme(ema
ity proteo.

idealments luz, entre

+10-+30°C
INSPE&D ANTES DA UTILIZACAO: danificado, NAO e deve ser eliminado. Nunca utilize

umprocuto danificado, Clogue outie) s vas uma e cadavez Substita asuvasregulamente para uma majr igene
PRAZO D ser determinada
4 afetada por varios m des uuhza(ao et
CUIDADOS € ubmeter o prodi ecanica apos a utiizagio, uma vez
2 contaminar o produto d izagdo e pc afe(av
Para cuidar do produto, i fria e seque a t

ELIMINACAO: Conforme a legislacio ambiental local,

um potencial risco de reages alé Nio
Contact

ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTpesA - KATEFOPUSA I
BWKTE HAYANHATA CTPAHWUUA 3A CNEUNPUYHA NHPOPMALNSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
npo; M www.ejendals.com/conformity

BHUMaTeNHO NPOYETETe YKA3aHUATA, NPEAV A U3NON3BaTE TO3U

T3a CboTBETHATA T X=

AVKT.
TBAKVBAHE HA nMKTorPAMMTE 0=noal
Hee W METOABT Ha Tec
PeITERAR M oM TPCHKT € e (e A3 COHYPY ZLMTa B CoTeeTCTeves ¢ E 2016425 32 VK cumacio
paKTEpUCTA TpT652 02 Ce M2 AR, 21 ANIC KOUTO ocAypAgaT

Tovarts satopa
EN 388:2016 A. VcToiumsocT Na NPEeTpPUBaHEe MUH. 0, Makc. 4 P'bKABVlUM 3A 3ALLMTA OT MEXAHU4HW PUCKOBE.
+A1:2018 P HHH. O; Make. 5 8aTa Ka B 06haCTTa Ha ANaKT.
Cocrpu npeavern
[ VCTOR4MBOCT Ha npoGuBaHe, Hm< D, nzkc 4 cnos obata Kl\amlDMKaLMR EN 388:2016 A1:2018
oTD" ‘!"n"'msmsmg oTanate He BUHarv OTPa3sBa pasoTHUTE XapaKTepCTUKY Ha
cocTpu npeattetw. ( ) Halk-8bHWHAR CAOT. (W 3ary6 Ha CBOVCTEA Ha HOXA
ABCDEF  N0BPEME Ha TeCTBake 3a yCTOMMBOCT coupe Tec
TDM TecTa 3a ycToitunsocT “TOMHOCTI T

ESD  Uaucksao MakcuManHo
conpoTHBneHve <

1,0x1
ESD

1EC61340-5-1

EN IS0 21420:2020 3AUATHIA PLKABYLY - OBLLLV U3MCKBAHIAS 1 METOAM 3A U3NUTBAHE

‘TECT 32 NOABXHOCT Ha NPLCTATe: MUH, 1; Make.
OPMA M PASMEP: Bcyin pasmepit COTBeTCTBaT Ha EN IS0 21420:2020 33 YAOGCTEO, FONEMUHa W IOABUXHOCT, OCBEH 3K Ha
HENAIVGTa CTPRHALE He @ NOCOUEHD ADYT0 YO Ha HaHGIVATa PO € 30GPE3EH CHMEGRST 1 10 Ko MOLEN, PLXGBMLATa
uen opT Ha MOHTaXHa
6or: PasMep NPOAYKTY MPOAYKTH, KOHTO Ca TE AR XRGGEH WA TBbPAS eretar ofpainaann
ABWXEHUETO ¥ He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUIATa
cbxrnusuu( VI TPAHCNOPT: VAeanin YCAOBMA 32 ChXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THHO B ODUTMHANHATA ONaKOBKa NpW TeMNepaTypa

iexay +10°w +30°C
TPOBEPKA NPEAM 'YNOTPEBA: [IpoBEpETE A3V N0 PHKABUATA HAMA YKV, NYKHATVIHV, CKCBaHVS, NPOMEHY! Ha UBETa U AD. AKD
IPOAYKTLT € NoBpeAeH, 3auwTau

npoAYKT. Hocere (vt caansir a " o s




